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F'’EHAEPHA CIIPAMOBAHICTH ABTOPCHLREOI'O MOBJIEHH{A
B KIHOYOMY MEMYAPHOMY POMAHI

Awnotanis. CTarTs IpUCBSYEHA TeHASPHIH CIPSIMOBAHOCTI
aBTOPCBHKOTO MOBJICHHS B KIHOYOMY MEMyapHOMY POMaHi. YcTa-
HOBJICHO, 110 I'€HJIEPHA CHPSIMOBAHICTh JUCKYpPCY HaidacTilie
peanizyeTbcs B JKIHOWIl JiiTeparypi, IO BioOpa)kaeTbcs Ha
BCIX MOBHHUX PiBHSX. Y HpoIeci ZOCTIPKEHHS BU3HAYEHO MOBHI
O3HAK{ I'eHJIEPHOTO aCHEKTy TBOPY B PaMKaX aHTPOIIOLEHTPHY-
HOI MapajiurMu, MPOaHAaJi30BAHO OCHOBHI MapaMeTpH KIHOYO-
r0 MEMyapHOIO POMaHy, BHOKPEMJIEHO IOMIHAHTHI ACIEKTH
ABTOPCHKOTO BUKJIA/TY, BA3HAYEHO KIFOUOBI JIEKCHKO-CTHITICTHY-
Hi 3aco0M aKTyani3auii reHiepHuX napaMeTpiB pomany. Mare-
pianom possinku € poman «fctn. Monutucs. Koxaru» Enizaber
linGepr. Y po3Biani MM BHOKPEMWIH Ta PO3IISTHYIN JOMi-
HAHTHI JICKCUKO-CTHJIICTHYHI 3aCO0M, 1110 CTAHOBJISITH TEHJIEP-
HHit acrekT pomady «lctr. Momurucs. KoxaTm» Kk TpHUKIaxy
JKIHOYOTO MEMYapHOTO POMaHy, a caMe: 1HIUBIyalbHO-aBTOp-
ChKi 00pa3Hi Meradopu, 0Opa3Hi MOPIBHIHHS ¥ KOJIpHI ermiTe-
TH. [eHIepHO-CIIpSIMOBaHI MOBHI 3aCO0H TIIYMaulMO SIK MOBHI
3aco0H, 110 PEBATIOIOTH y MOBJICHHI )KIHKH-aBTOPA Ta € CKIIaJI-
HHUKaMU aBTOPCHKOTO BUKJIAAy y TBOPi. YChOrO HaMM BHOKpPEM-
JICHO Ta MPOAHaTi30BaHO 784 JIEKCUKO-CTHIICTHYHI OIMHHUIIL.
3’s1coBaHO, 110 AOCIIHKEHHS TeHIEPHOTO acleKTy B MOBJICHHI,
y MEMyapHOMY pPOMaHi 30KpeMa, BiI0yBa€EThCs B paMKax aHTPO-
MOLEHTPUYHOI NapajurMy, siKa Ja€ 3MOTY aHalli3yBaTH TEK-
CTH, YPaxOBYIOUH iX IHTPATIHTBICTUYHI W EKCTPATIHIBICTHYHI
napameTpu. YpaxyBaHHs OCOOJHMBOCTEH Pi3HUX THIIIB OTOBIII
B aHaJIi31 TBOPY JIa€ 3MOTY IIPOCIIIAKYBATH, 32 JOIIOMOTOIO SIKIX
MOBHUX €KCILUTIKaTOPIB MOAi1 CIIPUIHMAIOThCS, IHTEPIPETYOTHCS
Ta BUPAXAIOThCS. BU3HaUeHO, 10 IOMIHAHTHUM THIIOM OTOBII
B MEMYapHOMY POMaHi € aBTOPCHKUI BUKJIAJ, IO IPYHTYEThCS
Ha 00pa3HOCTI 1 1HMBIAYaJIbHOCTI aBTOPCHKOTO CTHIIIO. Y XO7i
JIOCITIJPKEHHS! BUSIBJICHO, 1110 B POMaHi aBTOPKa-»KiHKa MPE/ICTaB-
JISiE TEHJICPHI JIOMIHAHTH BHYTPIIIIHBOTO CBITY JKIHKH Ta JKIHO-
40l TMCHXOJIOTii 3a JOMOMOIOK0 iHIMBITyaTbHO-aBTOPCHKUX
00pa3Hux mMeTadop, 0Opa3HUX MOPIBHAHB 1 KOMIPHUX €MITETIB.
¥ nepcnekTyBi NONAIbIIOr0 BUBYEHHS 11i€1 TEMATUKHU AOLUIBLHO
PO3BIINUPUTH CIIEKTP JOCIIiIKEHHS TeHePHO-CIPSIMOBAHUX JIEK-
CHKO-CTWJIICTUYHUX 3aC00iB, @ TAKOX PO3NISTHYTH L€ TTUTAHHS
Ha CHHTAKCUYHOMY PiBHI.

KuirouoBi ciioBa: XiHOYMH MEeMyapHHUH pOMaH, aHTPOIIO-
LeHTPUYHA TapajurMa, >KiHOue MOBJICHHS, TEHIep, aBTOp-
ChbKHI THIT ONOBiJI, IHAWBIIyaNbHO-aBTOpChka MeTadopa,
o0pa3He MOPIBHSHHS, KOJIIPHUN €IiTeT.

IloctanoBka mpodaemu. OHiel0 3 BaroMuX TPWINH JOCITI-
JUKCHHS TEHICPHIX aCTeKTiB MOBH € 3aralbHa TEHIEHIS JiHTBi-
CTHYHHX HAYK JI0 «BHBUEHHS COIIABHUX YMOB, 33 SKHX Bif0y-
BAEThCS KOMYHIKAIliA, 30KpeMa JIOACHKOTO UHHHKKA, y MOBI»
[5, c. 454]. CyuacHi COMiOMHIBICTHYHI PO3BIIKM 30CEPEIKEHI Ha
BUBYCHHI TeHJIEPHOI CIIeI(iKH MOBJICHHS Ta MOBJIEHHEBOI MOBE-
JiHKK 000X cTateil. OCHOBHA yBara 3a MoiOHOTO TiIX01Ty 30cepe-
IDKEHA Ha MOBHUX BIAMIHHOCTAX MIK YOJIOBIKAMH 1 JKIHKAMIL.

48

[enpepHa CIpPSIMOBAHICTh AUCKYPCY HAHUACTINIE peaizy-
€TBCA B KIHOWIH JTEPATYpi, MO € PI3HOCTOPOHHBOIO Ta Pi3HO-
TTAHOBOKO ¥ BiMOOpakaeThcs HA BCIX MOBHHX piBHAX. JKiHodYa
miTepatypa 3aBKAM OpiEHTYBanacs Ha IMMPOKE BHKOPHUCTAHHS
MeMyapHux hopM. Y cBOIO 4epry, JaHposa crenudika MeMyapis,
il THTBOCTHITICTHYHI 03HAKH, K BUKOPHCTOBYIOTH aBTOPH MEMY-
apHKX TBOPIB, 3aJTUIIAIOTHCS MPEIMETOM YBAard JiTEpPaTypo3HAB-
1B 1 JIIHTBICTIB.

Bepyun 0 yBaru Bumie3a3HaueHi acTEKTH, MaTepiaioM po3-
Bijki M o6panu poman «lctu. Mommtucs. Koxarw» Eniza6er I'in-
0epT, OCKLIBKHU BiH € CKPABUM MPUKIAIOM Cy4aCHOTO MEMYapHOro
JKIHOYOTO TIChMa. Y POMaHi aBTOpKa CTaBUTh ce0e MOps] i3 YuTa-
YeM, po3oBifatoun aBrobiorpadimy ictopiro. Po3mosizas y poMai
30CePEKYEThCS Ha TPOOIeMax 0COOMCTOTO KHUTTS, PENirii, camo-
inentuikanii Ta camoctBepkenHs. Maiicrepricts E. [indepr
TONATAE B TOMY, IO B aBTOPCHKOMY BHKJIA/i BOHA BHKOPHCTOBYE
TeHJIepHO-CTIPAMOBAH] MOBHI EKCILTIKATOPH, 110 Aa10Th 3MOTY YHTa-
4eBi IIMOTIE OCATHYTH aBTOPCHKHH 3aIyM TBOPY.

AHani3 ocTaHHix mocaizkens i myOaikamiii. Hatemep ren-
JepHi OCTIKEHHS TOCITAl0Th ONHE 3 HAMBAKTHBIIIIX MiCIh
y MOBO3HABCTBi. PoOoTH 1iif mpobmemaruii mpucaTImg Jlein
Cnenpep, [Ux. Koyre, JIx. Kopberr, II. Ekepr, C. MakKou-
nemn-Jlxiner, C. Pomen, [l Tannen, k. T. Byn, O. [oporko,
I. Kysnenosa, A. Maptusiok Ta iH.

[enepHi JOCTIDKEHHS. B CydacHil JIHTBICTHII 3iHCHIO-
I0ThCSL B PAMKaX pi3HHX HampsiMiB. Tak, BENTHWKY YBary TpuCBS-
YeHO BMBYCHHIO omiHHOrO Tesaypyca (O. becconosa, O. Bombd,
M. Muxansuenko), emotnHoi nexcukn (B. XKemssic, O. Kamrio-
poga, 1. Kactox, I'. Kysenxo, O. Capbarm, O. Cmammiok, B. I1laxos-
cokmit, I\ PiBi), emicTemiurmx MomampHOCTeH (B. Muxaiinenxo,
H. Cxubnmpka), komipaux emitetiB (H. Cepos, T. Xomxkas, [1. xp-
umH). MeMyapHuil poMaH, jKiHOYa Tpo3a Ta XyHOXKHIH JCKypC
30KpeMa JI0CTIIKYIOThCA B po00Tax TaKuX HaykoBIliB, sk JI. ['apa-
Hi, JI. €Brymenko, 1. 3ymOyninze, B. Makcnmyx, b. Carxridd,
H. ®areesa, M. YepHsk Ta iHmi. BiiMiTHMO Takux JiHTBICTIB, SK
H. bopucenko, O. Oxruxina, 1. Ky3nenosa, ki 10CTiKyOTh TeH-
JepHi 0cO0TMBOCT] MOBH 3 TIO3MLLiH AHTPOMOLEHTPU3MY i KOTHITH-
Bi3My. Takox Bi[3HAYUMO, 110 B CYUACHIil JIHTBICTHI[I HEMAE YHi-
(hikoBaHMX IPYHTOBHHX HOCIHIKEHb, SKi O TOPKAMICA TeHAEPHHUX
TapaMeTpiB aBTOPCHKOTO BUKJATY XKIHOYOTO MEMYApHOTO POMAHY.

Mera crarTi nonsrae y BU3Hau4eHH] i aHami3i AOMiHAHTHHX
TIEKCHKO-CTHIICTHYHUX 3aC001B BUPAKEHHS TeHEPHOI CTpAMOBa-
HOCTI JKiHOHOrO MeMyapHOro TBOpY, a came pomany «lctu. Monu-
tucs. Koxaruy Enizaber ['inoepr. [locrasnena mera nependadae
PO3B’SI3aHHS TaKKX 3aBJaHb, SK BU3HAYCHHS MOBHHX O3HAK T€H-
JIEPHOTO aCTeKTy TBOPY B pAMKaX aHTPOIOLEHTPUYHOT TTapaTurMI;
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aHaJli3 OCHOBHHX MapaMeTpiB JKIHOYOTO MEMYyapHOTO pPOMaHy;
BHOKPEMIICHHS JIOMIHAHTHUX ACTEKTIB aBTOPCHKOTO BHKIAJY;
a TAKOXK BM3HAYCHHA I aHANI3 OCHOBHHX JIEKCHKO-CTHIICTHYHMX
3aco0iB aKTyai3alii TeHIePHIX MapaMeTpiB POMaHy.

3BaKalOul Ha aKTYaTbHICTh 06paHo'1' TEMATHKH, 00 €KTOM
HOCIIKEHHS € aBTOPCHKE MOBICHHS ’KIHOYOTO MeMyapHOTO POMaHY.
HpeZ[MCTOM JIOCTIKEHHS €  JIeKCHKO-CTHITICTHYHI  TeHJIEPHO-
MapKOBaHi MapaMeTpH JKiHOYOTO MEMyapHOro pomamy «lcTh.
Momurucs. Koxarny E. Tinbepr.

Buknag ocnoBHoro Mmarepiaiy. JloCIiUKEHHS TeHEPHOTO
aCTEKTY B MOBJICHHI, 30KpeMa B MEMYapHOMY POMaHi, BiTOYBA€ThCA
B PAMKaX QHTPOMOLCHTPHYHOT MAPATHTMH, SIKA JIa€ 3MOry aHani3y-
BaTH i lHTepHpeTyBaTH TEKCTH, YPaXOBYIOUH iX IHTPaTiHIBICTHYHI
Ta eKCTpaJllHFBICTI/I’{Hl napametpu. [lo3nuii AHTPOTIONCHTPH3MY
JAI0Th 3MOTY IHTEPNPETYBATH TEKCT B acTeKTi HOro MOpOpKEHHS
(Tmosmis aBTopa), CHPUHHATTS (MO3MIIA YMTaya), Jil Ha 4HuTaYa
it y mepuBauiiiHomy acriekri [1, ¢. 15]. Ockinbku TeHjiep Tex € 1ii-
KOM «aHTPOTIOIEHTPUIHUM TIOHATTAMY [3, ¢. 91], T posmismat
0T BapTO 3 MO3MIIIN AHTPOTIOEHTPH3MY.

JKiHOUmit MeMyapHUi pOMaH — 1¢ JiTepaTypHuil KaHp, SKHi
MICTHT 0COOUCTHH J0CBI]T i IEPEKMBAHHS TUCHMEHHHUIIL, IO BUPa-
KAEThCS B ABTOPCHKOMY BHKIAJi 33 IONOMOTOK) PI3HHX MOBHHX
3ac00iB, 10 B OIBIIOCTI BUTIA/IKIB € TEHACPHO-CTIPIMOBAHUMH.

JlocripkeHns crieuu(ikn THITB OMOBII Y TBOPI J1a€ MOMITH-
BICTb TPOCTIJKYBATH, 32 TOTMOMOTOI0 SKMX MOBHHX €KCILTIKATO-
piB TOi CIIPHITMAIOTBCS, OIIHIOIOTHCS T BUPAKAOTBCSA. ABTOp-
KIHKa, K YYACHUK XYIOKHBOTO JHCKYPCY, BUSABISE CBOEPIHICTH
Ta 0COOMMBOCTI XKIHOYOI MOBHOI OCOOMCTOCTI, XIHOYOI MOBHOI
CBIZIOMOCTI 3 JI0MOMOTOK0 XYJI0KHBOTO JIUCKYPCY AKIHOUOi PO3H.

JIOMIHAHTHIM THTIOM OTOBI/i B MEMYapHOMY POMaHi € aBTOp-
CbKe MOBJEHHS, TOOTO THIT MOBJIEHHS, 1110 «iJie Bil aBTOpA K OT10-
BiTaga» Ta «0e3MOCepeHb0 XapakTepr3ye 300pakyBaHi MOMii 4r
Bi/moBiHI 00pasm» [1, c. 243]. B. KyxapeHnko Haronomye Ha TOMY,
10, aHATI3YIOH XYIOKHIi TBip, 0COONHBO YBAXKHO MOTPIOHO CTa-
BUTHCS JI0 CUTHAJIIB KOHLIETITY, [0 3HAXOATHCS B MOBIICHH] aBTOPA
[4,c. 134].

V memyapHOMy pomaHi 00pa3 aBTOpa-oroBijiaya MpPe/ICTABISE
€IIUHY TOYKY 30py MPOTSTOM YChoro TBOPY. OCHOBHUMHU XapakTe-
PUCTHKAMI TAKOTO BUKJIAMY € MOMaHHA BCiel iHdopMarii 3 TOUKH
30py aBTOpA; 3HAHHS ABTOPA BCE TIPO CBOIX [IEPCOHAKIB; BIICTOPO-
HEHHS aBTOPA BiJI CIOKETHOI /1ii; TIO3HAYEHHS IIEPCOHAXIB hopMaMu
Tpethoi ocodu [2, ¢. 239-241]. Bix cebe momamo mie ofHy Xapak-
TEPHCTHKY, & CAME BUKOPHCTAHHS aBTOPCHKHX MOBHUX 3aC001B, 1110
fe3mocepeHbo BiI3EPKAMIOIOTh TeHIEPHI, KYIBTYpHI Ta 1HHBI-
JlyaJibHi aCTeKTH 0COOMCTOCTI IMCHMEHHHKA,

Hamu nomigeHo, 110 aBTOPChKHI BUKIA] Y pOMaHi TPYHTYEThCS
Ha 00pa3HOCTI 1 IHAMBIMYaTbHOCT] aBTOPCHKOTO CTHITIO. TaKoX Bifl-
MITHMO, IO B POMaHi aBTOPKA-XKiHKA HA BIACHOMY TIPHKIA] Tpef-
CTABJISE TEHEPH] JOMIHAHTH BHYTPIIIHBOTO CBITY KIHKH, KIHOYOT
TICHXOJIOTI], /e TIepeBakae XylI0KHE BTLICHHS UyTTEBOCTI TePOiHi
it ocoOnmBoOCTEH i MOBEIHK.

V mpencraneHiil po3Bifii MH BHOKPEMHIH Ta PO3LISAHYIN
JOMIHAHTHI JICKCHKO-CTHIIICTHYHI 3ac00M, 10 CTAHOBJATH IEH-
nepunit acniekt pomany «fcti. Monmrues. Koxatn» fk mpukiazy
KIHOYOTO MEMYapHOTO POMaHy, a CaMe: iHJMBITyaTbHO-aBTOPChKI
o0pasHi MeTadopy, 00pasHi NOPIBHAHHA Ta KomipHi emiteTy. [en-
JIepHO-CIIPAMOBaHI MOBHI 3aC00H TIyMa4uMO K MOBHI 33001, 1110
TPEBATIOIOTh Y MOBIEHHI JKIHKH-aBTOPA Ta € CKIaJHIKAMH aBTOp-
CBKOTO BHKJIAJY Y TBOpI. YChOTO HaMH BHOKDEMJIEHO Ta MpoaHa-

7i30BaHO 784 JIEKCHKO-CTHITICTHYHI OMHAILL. Pe3ynbrarn mposese-
HOTO JIOCIII/PKEHHSI TIPE/ICTABIEHO JIaJi.

Cepen renIepHO-CIIPIMOBAHIX IEKCHKO-CTHTICTHYHUX 3aC001B
JoMiHaHTHE Mictie ociiae MeTadopa (35%), To6TO BTieHHS OpH-
TiHAMBHIX EMOIIIHHO-3a0apBIeHIX 00pa3iB, SKi BAKOHYIOTh Y TEK-
CTi BKIIMBE 3aBAHHA, & CaMe BIUIMB HA YABY YATaua. Y poMaHi
MeTaopH MiJICHITIOKTh BPAKEHHS Bijl OCHOBHILX, MOMIH, BIYYTTIB
i mepexuBanb. Came MeTa(opy B aBTOPCHKOMY MOBJICHHI 10TOMa-
TaloTh MEPeNaTH OCHOBHI ifiei poMaHy Ta 3poOMTH HOro TeHep-
HO-CIPSIMOBAHUM.

OCHOBHEMHM TEMaMH, IO TOPYIIVIOTHCS B POMAHI, € TeMa
KOXaHHS, TONPYXKHBOTO JKUTTS, PO3MYYEHHS Ta, SK Pe3yJIbTar,
TMOMIYK 1 CTAaHOBIEHHA cebe AK O0COOMCTOCTI. Yke i TeMu
€ TeH/IEPHO-CIIPAMOBAHIMY Ta TIPUTAMAHHI KiHKaM-aBTOpKaM. Tak,
KOXaHHSI, HE 3aBK/M IIACIUBE, A€ aBTOPIIi 3MOTY COPMYBATHCS
SIK KIHI T2 B KiHII ZOCATHYTH macTs. Tak, aBTopka 10CHTh OpH-
TIHATIBHO OTIACYE CBOI MEPEKMBAHHA MIOA0 CTOCYHKIB 13 KOXaHIM.
3aBmskn MeTadopam, YKUTHM Y TEKCTi, IO € 3ac000M BAPAKEHHS
TEMH KOXaHH Ta JTFOOOBHIX MEPEKMBAHB, MOKHA 3PO3YMITH, IO TIi
CTOCYHKH HE € IPOCTHMH if OJTHO3HAYHUMH:

(I)David and I continued to have our bouts of fun
and compatibility during the days, but at night, in his bed, I became
the only survivor of a nuclear winter as he visibly retreated from me,
more every day, as though I were infectious [8, c. 30].

(2) Other times, I had the quite opposite instinct — to put as
many continents and oceans as possible between me and this guy, in
the hope of finding peace and happiness [8, c. 42].

(3) But it is my understanding that the health of the planet is
affected by the health of every individual on in [8, c. 45].

Baxmise Miciie B pOMaHi Takox TociIae TeMa MOAPYKHBOTO
KUTTA i po3nydeHns. Came 11 acTeKTH € OTHUMY i3 YHHHHUKIB, 1110
(opMyrOTb 1H/MBITYaNbHICTb ABTOPKH:

(4) I was surrounded by something I can only describe as a little
pocket of silence [...] [8, c. 25].

Meradopy B pomaHi BHKOPHCTOBYIOTHCS TaKOK JUIS OTACY
KUTTEBUX TPYAHOMIIB, MiCIIS JTFOIUHH  CBITI:

(5) Life, if you keep chasing it so hard, will drive you to death
(8, c. 167].

(6) The world is afflicted with death and decay [...] [8, c. 186].

[, HaperTi, HafiBAKIMBIIIOW TEMO B POMaHI, I10 TAKOK PO3-
KPUBAETHCA 32 JIOTIOMOTOI0 MeTaop, € PO3BUTOK BHYTPIMIHHOTO
«s1», YCBITOMJIEHHS Ta PUHHATTA cebe. Tak, 6arato po3myMiB mpH-
CBSUEHO BIIACHUM TEPEKMBAHHSM:

(7) The lion in the giant savannah of my heart surveyed his
newly quiet kingdom with satisfaction. He licked his great chops
once, closed his yellow eyes and went back to sleep [8, c. 169].

(8) The harbor of my mind is an open bay, the only access to
the island of my Self (which is a young and volcanic island, yes, but
[fertile and promising) 8, c. 192].

(9) For me, though, a major obstacle in my pursuit of pleasure
was my ingrained sense of Puritan guilt [8, c. 75].

[TopiBHSHHS € OTHUM 13 HAHTONOBHILIMX CKIAIHMKIB aBTOD-
CBKOTO MOBIICHHS B pOMaHi. HayKoBIIi CXIISIOTBCS JI0 YMKH, 1O
TIOPIBHSHHS € XapaKTEPHOK) PHCOI0 KIHOYOTO MOBNEHHS, IO JI0TI0-
Marae iM BIpa3uTH cBOi eMOIIii OiTbIT excripecuBHo [6; 7]. Y moci-
JOKCHHI TIYMAYNMO TIOPIBHSAHHS SIK TPOI, 1110 33 JOMOMOTOK) TAKHX
TiekceM, sk as, such as, as if, like, seem oo, cTBOprOE 0Opa3HICTH
1 € BAXUTMBUM 300paKaNbHO-BUPA3HUM MOBHHM 3aC000M. ABTOp-
CbKi 00pasHi MOPIBHAHHS PENPE3CHTYIOTh 1H/MBIAyalbHHUil OS]
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HA TOW 4M IHIIMI TpeAMeT abo SBHIIE UM HA CXOXKICTh 3 IHIIHM
npeaMeroM abo sBumeM. [l TaknxX MOpPIBHSHB XapaKTepHHM
€ eNeMeHT BUrajiku, (hantasii. ¥ 10CIiaKyBaHOMY TBOPi aBTOPChKI
nopiusHHs (40%) sickpaBo Bi0OpakaloTh CyTHICTh XKIHKH Ta BiJl-
TBOPIOKOT i mepeskuBanns i emowil. [Ipoananizysasim ix BUKO-
PUCTaHHS B POMaHi, MOKEMO CTBEP/KYBATH, M0 TaKi MOPIBHAHHS
€ HEBIJIEMHUM CKJIQ/IHKOM KIHOYOTO MEMYapHOTO POMAHY.

OyHKIiOHYBaHHS B POMaHi aBTOPCHKUX 00pa3HUX MOPIBHSAHb
€ HabmmKkeHnM 10 dyHKuioHyBaHHA Metadop. Tak, Mi TOMITHIH,
10 B aHAJI30BAHOMY TBOpi MOPIiBHSHHS BUKOHYIOTh Taki CTHIiC-
THYHI QYHKLIT, K CTBOPEHHS 00pa3HOCTI, OLIHHY Ta EKCTIPECHBHY,
JIAI04H 3MOTY PO3KPUTH BCI Ti KJIFOYOBI TeMH, 1110 i MeTad)opu.

OWHHICTb CYKeHb ABTOPKH, IO BUPAKAETHCS 32 JOTOMOIOI0
TIOPIBHSHb, MOKHA TIPOCITIZIKYBATH B {i CTaBJICHH 110 HIIMX NIepCOHa-
KiB 1 ceOe camoi. Taki TepcoHaki MAOTh ICTOTHHIA BIUTHB Ha (JOpMY-
BaHHS 0COOMCTOCT CAMOT MHCHMEHHHILL, & B TEKCTI aBTOPKA MIO3UTHBHO
Y1 HEraTHBHO X OLIHIOE, THM CAMHM JIAI0UH BIIACHY XapaKTepPUCTHKY:

(1) You're like a dog at the dump, baby — you're just lickin’
at an empty tin can, trying to get more nutrition out of it 8, c. 161]. -
Y 1bOMy peueHHi aBTOpKa MOPIBHIOE ce0e 13 CO0AKOK0 Ha CMITHUKY
B TOMY KOHTEKCTI, [0 HAMAraeThcs BOCPEITH CTOCYHKH, SKi BXKe
BUYepnany cede.

(2)[...] T came out of that meditation cave like a warrior
queen [8, c. 170]. — Y mporieci cBOTo CTaHOBIICHHS K 0COOUCTOCTI
Ta cupo0 HaBUATHCA ceOe KOHTPOIIOBATH aBTOPKA CTA€ «KOpoJie-
BOIO BOTHIBY, 1110, 0€3MePeyH0, Mae TIO3UTHBHY KOHOTAIi0.

Y Oimpwocti BUMAAKIB 00pasHi TOPIBHAHHS BHUKOHYIOTh
Y POMaHi EKCIIPECUBHY ()YHKILIFO, TIICHIIOKYH BIUIUB BUCIOBITO-
BAaHHS HA YHTAYA:

(3) The only thing more unthinkable than leaving was staying;
the only thing more impossible than staying was leaving [8, ¢. 21]. -
Y 1pomy pedeHHi Oe3BHXib CHTYalii MiACKIIOETHCS 38 JOTOMO-
TOK 00Pa3HOT0 MOPIBHSHHS, [0 BUKOHYE €KCIPECHBHO-ITIICHITIO-
BaJIbHY (YHKIIIIO.

(4)1 clung to David for escape from marriage as if he were
the last helicopter pulling out of Saigon [8, c. 28]. — Jinst po3ymiHHs
1[bOTO MOPIBHAHHS YMTa4y HEoOXiHO OyTH 00I3HAHMM B iCTOpHY-
HUX TIOJIISIX, aKe H/IeThes MO 3axomieHHs micta Caiirona, cTo-
i [TiBnenHoro B’etnamy, o BinOynocs 30 kBiths 1975 poky.

(5) But when the sun finally comes up that morning in India
and everyone opens their eyes and looks around, Italy feels ten
thousand miles away from me now, and it is as if [ have been here
in this flock forever [8, c. 131]. — ExcnipecuBHa (QyHKLis pedeHHs
T ICHITIOETHCS TIE 1 TInepOOoi3aIiero — «a 5 3a62cou Oyaa mymy.

Jlnst cTBOpeHHs 00pa3HOCTI aBTOPKA TEX BHKOHCTAA aBTOP-
CbKi 00pa3Hi IOPIBHAHHS:

(6) My rage at this statement consumes me like fire [8, c. 162].

(7) At first she was shocked to such an extent that her face
looked like a mask of grief [8, c. 301].

Ll{e oxHIM CKITaTHIKOM TeHIEPHOTO ACTIEKTY aBTOPCHKOT0 MOB-
JIeHHS B aHANI30BaHOMY poMaHi € KoaipHi emitetn (20%), mo sk
YaCTHHA TEKCTOBOTO HIOTO MOXKYTb BHCTYIIATH B SIKOCTI Pa30BHX
EMITETB, & TAKOX Y AKOCTI (YHKIIOHATBHO-3HAYYIIMX OUHHIb
XYZIOXHBOTO TEKCTY.

Y pamKax OCHiKEHHS BApTO 3rajiaTil i Mpo TeH/IEpH cTepe-
orunu, OIHUM 13 TeHIEPHUX CTEPEOTHIIIB, 1[0 BiIOOPAXKEH] B MOBI
Ta BIUIMHYIIM Ha IPOLIEC MOBHOI CTIEIliali3allii, € iCHyBaHHS BijIMiH-
HOCTEH y QYHKIIOHYBAHHI JIEKCHKH ISl KONbOPOO3HAYEHD Y MOB-
JICHHI YOJIOBIKIB 1 KIHOK.

KonipHi emiteTn B XyA0KHBOMY TEKCTi BU3HAYAIOTHCS HE TUTBKH
CIIOBHUKOBHMH JICKCHKO-CEMAHTHYHUMHU 3HAYCHHAMH, a i KOHTEK-
CTyaNbHIMH, IHTEPTEKCTYalbHUMH Ta JIHTBOKYJIBTYPOIOrYHHMH
3B’s3kaMu. Haromomryroun Ha Konmbopi SIK TeHEpHO MapKOBAHOMY
acriexri, P. Jlakod¢ y mpaui «Mosa Ta micue xinku» [9] ctep-
JUKYE, 10 XKIHKaM IPUTAMAHHO BUKOPHCTOBYBATH B MOBICHHI LIp-
IIMH CHIEKTP KOMBOPIB, HIK 1e POOMATH 4onoBikH. JKiHKM Takox
PO3PI3HSIOTH Pi3Hi BIATIHKA OZHOTO KOTBOPY.

V' JocnipkeHHI M 30CEpenuMOCs JIMINE Ha IHJMBITyaib-
HO-aBTOPCHKHX KOMNIPHUX €MITeTax, 110 € CKIaTHAKOM aBTOPCHKOTO
MOBIICHHSL B JKIHOYOMY MeMyapHoMy pomaHi. Hamu momiueHo
BHKODHCTAHHS aBTOPKOIO 1H/IMBIYalbHUX KONIPHHX €MITETiB, YHE
3HAYEHHS TPYHTYEThCS HA TpEIMETax i ABUINAX HABKOMMIIHBOTO
cepenosumia: champagne, russet, jewel. Yxwnsanus Takux ciiB
€ HACITIKOM CIIPUIHATTS NEBHOTO BIATIHKY, a/Ke BRKIUBIM € Te,
3 IKAM TIPEIMETOM Y SBHIIEM aCOLIIOETHCS B aBTOPKH KOJIIp, 11O
3yMOBJIIO€ BUHHKHEHHS HOBHX, aBTOPCHKHX, HA3B KONBOPIB:

(1)[...Jand champagne-colored grapes with skins as tight as
a showgirl’s leotard [8, c. 76)].

(2) The medicine man, as it turned out, was a small, merry-eyed,
russet-colored old guy with a mostly toothless mouth [ ...] [8, ¢. 37].

(3) We watch the women doing road work, busting up rocks
under the sweltering sun, swinging sledgehammers, barefoot,
looking so strangely beautiful in their jewel-colored saris and their
necklaces and bracelets [8, c. 171].

V Ieskux BUIajKax aBTOPKa BKIBAE JEKCEMH ISl TO3HAYCHHS
IHTEHCHBHOCTI Korbopy: rich, bright, mo mixcumonTs nparmMaruy-
HUi1 BIUIMB HA YATAYa:

(4) I could paint it gold. Or maybe a rich blue [8, c. 185].

(5) Sofie came to my apartment a month after I'd moved into
the place and said, “Nice pink bathroom,” and this was the first
time I'd noticed that it was, indeed, pink. Bright pink, from floor to
ceiling, bright pink tile everywhere — I honestly hadn t seen it before
8, c. 102].

Bucnosku. OTixe, SIK MOKa3am pe3y/bTaTy MPOBEACHOr0 0CIi-
JDKEHHSI, aBTOPCHKMI BHKIAX Yy KIHOYOMY MEMYapHOMY pOMaHi
MICTHTb TeHJIEPHO-CTIPAMOBAH] MOBHI 4CTIEKTH, CEPeJ IKUX J10MiHAHT-
HAMH € 1HJMBITYaTbHO-aBTOPChKI MeTaopH, 00pa3Hi MOpIBHSHHS
Ta KomipHi emitern. [IpoaHami3oBaHi HaMu JIEKCHKO-CTHJICTHYHI
3ac001 BIIPI3HAKTHCS OPUTIHANIBHICTIO, HOBU3HO I TICHHM 3B’SI3-
KOM 13 KOHTEKCTOM, 10 BiffoOpaskae skiHoumit Bukiia. OKpiM 1bOro,
TaKi TeH IePHO-CIPSMOBAHI 34001 HECYTh Y 001 00pa3 aBTopa Ta 0Co-
OMmIBOCTI HOTO 1HAMBILYaNTbHOTO CTUIO. Y MEPCTIEKTHBI MOANBIION0
BUBYCHHSI 1[i€1 TEMATUKH JIOUUIBHO PO3IUTMPUTH CIICKTP JIOCTIKEHHS
TeHJIEPHO-CIIPSMOBAHHUX JICKCHKO-CTHITICTHYHKX 3aCO0IB, & TAKOXK PO3-
TUISHYTH 1i¢ TIATAHHS HA CHHTAKCHYHOMY PiBHI.

Jlimepamypa:

1. Babenko JLI., Kazapun lO.B. JlunrBuctuyeckuii aHaius Xymoxe-
CTBCHHOTO TeKCTa. Teopus M NpPaKTHKA : YYEOHHK ; MPAKTHUKYM.
2-e m31. Mocksa : @nunta : Hayka, 2004. 496 c.

Kpynma M. JIiHrBicTHYHUH aHANi3 XyTOKHBOTO TEKCTy. TepHOMIND :
[Tinpyunuku i nociduuku, 2005. 416 c.

3. Kysuenosa [.B. enjiepHuit acnekT nepcoHaXHUX OIMUCIB: KOTHITHB-
HUi migxin. Bicnux JKumomupcwvkoeo Oepocasnozo yuisepcumenty
imeni Ieéana @panka : 30ipHuK HaykoBuX npats / 3a pen. [LIO. Cayxa.
Kuromnp : Bun-so XKV im. IBana @panka, 2004. Ne 16. C. 91-94.

4. Kyxapenko B.A. MHTepnperanus TexcTa : yaeGHOE TOCOOHE ML CTy-
JIEHTOB TIel. MHCTUTYTOB 1o crer. Ne 2103 «Muoctp. s13.». 2-€ m31.,
nepepad. Mockaa : [Tpocserenne, 1988. 192 c.

50



ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixHapoaHOro rymaHiTapHoro yHiBepcutety. Cep.: ®inonoris. 2019 Ne 43 Tom 5

5. OcHoBu Teopii renziepy : HaBuanbHuil mociouuk. Kuis : K.I.C., 2004.
536¢.

6.  Coates, Jennifer. Gossip revisited language in all-female groups.
Women in Their Speech Communities. Longman Inc., 1988. P. 94-123.

7. Eckert, Penelope, McConnel-Ginet, Sally. Language and gender. New
York : Cambridge University Press, 2003. 366 p.

8. Gilbert, Elizabeth. Eat, Pray, Love. Penguin Book Ltd. 352 p.

9. Lakoff, Robin. Language and woman’s place. URL : https://web.
stanford.edu/class/linguist1 56/Lakoff 1973.pdf (mara 3BepHeHHS:
22.12.2019).

Hotsa N. Gender orientation of author’s speech in
women memoir novel

Summary. The article is devoted to the gender orientation
of the author’s speech in the women memoir novel. It has been
established that the gender orientation of discourse is most
often implemented in women literature, which is reflected
at all language levels. In the process of the study, the language
peculiarities of the gender aspect of the literary work have
been identified within the framework of the anthropocentric
paradigm, the main parameters of the women memoir novel
have been analyzed, the dominant aspects of the author’s
narration have been identified, the key lexical and stylistic
means of the novel’s gender parameters actualization have
been identified. The research material is the novel “Eat. Pray.
Love” by Elizabeth Gilbert. In the intelligence presented, we
have highlighted and considered the dominant lexical stylistic

means that constitute the gender aspect of the “Eat. Pray. Love
”as an example of a women's memoir novel, namely: individual
authorial metaphors, imagery comparisons and color epithets.
Gender-based linguistic means are interpreted as linguistic
means, which prevail in the speech of the female author
and are components of the author's presentation in the work. In
total, 784 vocabulary units were identified and analyzed. It has
been found out that the study of the gender aspect in speech, in
particular in the memoir novel, takes place within the framework
of the anthropocentric paradigm, which allows you to analyze
texts taking into account their intralinguistic and extralinguistic
parameters. Taking into account the peculiarities of different
types of narration in the analysis of a work allows us to trace
what language explicators are used to perceive, interpret
and express events. It has been determined that the dominant
type of narration in a memoir novel is the author’s narration,
based on the imagery and personality of the author’s style.
The study has revealed that in the novel, a women-author
represents the gender dominants of the woman’s inner world
and female psychology by means of individual author’s
figurative metaphors, similes and color epithets. In the future,
further study of this topic, it is advisable to expand the range
of studies of gender-oriented lexico-stylistic tools, as well as
consider this issue at the syntactic level.

Key words: women memoir novel, anthropocentric
paradigm, women speech, gender, author’s narration,
individual author’s metaphor, simile, color epithet.
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